
We are One Family of Faith in Jesus Christ. We are the merged faith community of St. Martin 

of Tours, founded in 1906, and Our Lady of Lourdes, found in 1872, both located  in  

Bushwick, Brooklyn. 
 

We are rooted in God’s word and the teachings of the Roman Catholic Church; we value and 

celebrate our diversity, faith, hope and love in the Lord Jesus. It is our belief that the Holy 

Spirit guides us through the different moments of our parish life, and that the Blessed Mother 

of God assists us in this journey of faith. We are committed to help each other strengthen our 

faith, communion and participation through God’s Word, Holy Eucharist and Evangelization. 

In this way we answer the call to discipleship in our parish life. We seek to become more  

inclusive and vibrant. We want to keep organizing ourselves in a way that all people feel  

welcomed, accepted and encouraged to share their gifts and talents.  
 

Nosotros somos Una Familia  de Fe en Cristo Jesús. Somos una comunidad de fe conformada por las 

parroquias de San Martin de Tours, fundada en 1906, y Nuestra Señora de Lourdes, fundada en 1872. 

Nos encontramos ubicados  en  Bushwick , Brooklyn.  
 

Nuestro fundamento es  la Palabra de Dios, seguimos  las enseñanzas de la Iglesia  

Católica Romana,  valoramos y celebramos nuestra diversidad, fe, esperanza y amor  en 

el Señor Jesús. Creemos que el Espíritu Santo nos guía a través de los diferentes momentos de 

nuestra vida parroquial, y que la Santísima Virgen María nos acompaña en éste caminar en la fe. 

Estamos dedicados ayudarnos los unos a los otros en el fortalecimiento de la fe, la  

comunión , y la participación a través de la Palabra de Dios , La Santa Misa y la  

 Evangelización. De esta manera respondemos a la llamada de Dios al discipulado en la 

vida parroquial. Queremos ser todos los días una comunidad más vibrante y participativa. 

Queremos seguir organizándonos de una  manera tal que todas las personas se sientan  

bienvenidas, aceptadas y animadas a compartir sus dones y talentos. 

ST  MARTIN  OF TOURS /OUR LADY OF LOURDES CHAPEL, ROMAN CATHOLIC CHURCH 
1288 Hancock street ,Brooklyn, NY 112211288 Hancock street ,Brooklyn, NY 112211288 Hancock street ,Brooklyn, NY 11221   

Tel. 718Tel. 718Tel. 718---443443443---8484 8484 8484 ---   fax 718fax 718fax 718---4 434 434 43---296829682968   

Our Lady of Lourdes Chapel 
89 Furman Ave. (Bushwick)  

Domingo Sunday Mass 
11:00AM Bilingual / Bilingüe 

OUR MISSION - NUESTRA MISION 

St Martin of Tours Parish 
Weekdays / Días de Semana 

Monday/Lunes  
7:00pm/Español /Spanish-Mass 

 

Tuesday - Martes 
9:00am-Bilingüe/Bilingual /Mass 

Wednesday - Miércoles 
7:00 pm/Español/Spanish/Mass 

Thursday - Jueves 
9:00am /Biling¿e/Bilingual/Mass 

 

Friday - Viernes 
9:00am/Bilingüe / Bilingual /Mass 

 

Saturday - Sábado 
6:30pm /Espa¶ol /Spanish /Mass 

 

24th Sunday In Ordinary Time   XXIV Domingo Del Tiempo Ordinario 
September 13th, 2015   13 de septiembre Del 2015   

 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA 

SUNDAY   DOMINGO 
St martin of tours church 

9:00am -nglish Mass 
10:30am-Misa en Español 
12:00pm -Misa en Español 

ST MARTIN OF TOURS PARISH 

 OFFICE HOURS    
HORARIO DE OFICINA 

 

Monday - Friday / Lunes -Viernes 
9am -12pm & 1pm -5pm  

 

OFFICE-CLOSED -/OFICINA CERADA  

12pm -1pm 
SATURDAY  SABADO 

 OFFICE OPEN  OFICINA ABIERTA  

9am to 2pm 

  

Parish  
Trustees  

  

 Richard Troche 
 

Veronica DƻǊŘƻƴ  

PASTORAL STAFF 
 

Very Rev. John J. Tobon -Pastor  
Rev. Pedro N. Ossa ~Vicar  

Alberto Cruz ~ Deacon   

Barbara Perez ~ Parish Secretay 

Amelio Marmol ~  Custodian 

Faith Formation Team Member 
Deacon Alberto Cruz-Leader 

Janet Cruz / Phillip Rodriguez 
Blanca Nieves / Elicia Santos  

Tannya Abad / Elena Reynoso  
Carlos Rodriguez / Rafael Cabrera 

Rosa Guzman 



St Martin of Tours  Church 
El Pan Y Vino 

Para el Mes de Septiembre  del 2015 
 
 
 
 
 

 
 

 

INTENTIONS FOR THE WEEK 

 

Monday, Sept. 14th 7pm            (S.M.T ) Espa¶ol 
 

                           Claudio Garz·n  

Jorge M®ndez 
 

 

Tuesday, Sept. 15th 9am           (S.M.T ) Bilingual   
 

  Claudio Garz·n 

 

Wednesday, Sept. 16th  7pm      (S.M.T ) Espa¶ol 

Claudio Garz·n 

Lidia L·pez 

Erick Rene Aguilar 
 
 

Thursday, Sept. 17th  9am         (S.M.T) Bilingual  
 

Claudio Garz·n  

 
 

Friday, Sept. 18th 9am               (S.M.T) Bilingual  
 
 
 

Claudio Garz·n 
 

 

Especial Mas Intention for Wha Yoang Grace, 
Suh, Raymond Suh, And Family 

Sunday, September 13th  2015 
 
 

 

9am ( S.M.T ) English 
 

 

Pearl Mark  
 

  10:30am ( S.M.T ) Espa¶ol 
 

  /ƭŀǳŘƛƻ DŀǊȊƽƴ   ¢ŜƽŬƭƻ ¢ƻǊǊŜǎ Cabral  

Roxana Estevez IŜǊƛōŜǊǘƻ !ƴǘƻƴƛƻ tƻƭƻƴƛŀ   

Aridia Salas Sergio Salas  María Estévez José Rodríguez 
 

12pm.( S.M.T ) Espa¶ol 
 

 William Oscar Carrion Virginia Lopez 

Alia Ortega Isabel Figueroa 
 
 

        11am Our Lady of Lourdes Chapel 
 

For the parishioners of Our  Lady of Lourdes & St Martin of Tours 

Jimmy Rodríguez 

INTENCIONES Å INTENTIONS 

SAT. SEPT. 12TH, 2015 (S.M.T.) Spanish at 6:30pm 
Claudio Garz·n  

En Acci·n de Gracias por el Cumplea¶os de Oscar Molina 

Por la salud de Felicia Jaquez 

Especial Mas Intention for Wha Yoang Grace, Suh, Raymond Suh, 

And Family 

Our Lady of Lourdes Chapel 

Host and  Wine 
For the Month of  September 2015 

Our Lady of Lourdes Chapel 
CANDLE 

FOR THE MONTH OF SEPTEMBER  2015 
No Donated Yet!! 

24th Sunday in Ordinary Time 
Isaiah 50:5-9a   Psalm 116:1-2,3-4,5-6,8-9 
Santiago 2:14-18 Gospel - Mark 8:27-35 

In Loving Memory of Ervin Robinson 
Donated By: Jean Robinson 

  ST MARTIN OF TOURS CHURCH   OUR LADY OF LOURDES CHAPEL 

Por la salud de Dominga Perez 

 Donado Por: Su Familia E Amistades 

St Martin of Tours Church 
Velas 

Para el Mes de Septiembre del 2015 

Por la Salud de Jerry Alcántara 
Donado por: Su Mamá 



ANNOUNCEMENTS FO R- SEPTEMBER 13TH, 2015 

Twenty-fourth Sunday in Ordinary Time  

September 13, 2015  
 

Today’s readings remind us that 

to follow the teachings of Jesus 

involves suffering.  

I don’t think we should ask for 

suffering, as did our Lord, for 

we aren’t able to handle it as He 

did. It is quite enough if we 

endure it patiently.  

However, do not limit your 

patience to great deeds of cour-

age. The truly patient and true 

servant of God bears up equally 

under the little as well as the 

great events in life. To be des-

pised, criticized and accused by 

our friends and relatives is the 

test of virtue. The sting of a bee 

is much more painful than that of a fly. So likewise the wrongs and attacks 

we suffer from those we love are far harder to bear than those we suffer 

from others. Yet it often happens that two good and well-intentioned  

persons, because of conflicting ideas, stir up great persecutions and attacks 

on one another.  

CONFESSIONS: At: St. Martin of Tour Saturdays at 5:00 pm to 5:45 pm 
 

At: OUR LADY OF LOURDES CHAPEL 
 

Sundays, before & after  the 11:00 am Mass 

Parish Registration 
Why You Need To Register? 

 

To all of our parishioners who are still not registered, we 
respectfully ask that you take just a minute to  

register now. Also, to those parishioners who, for whatever 
reason, cannot attend mass with us every week, we also ask that 

you please register with us. You are still part of our 
 parish family and we welcome you.  

Also, if you are not registered and you are not using your weekly 
envelopes, we cannot issue any letters in connection with  

sponsorship for the Sacraments, we cannot give 
recommendations for work positions etc. and we also cannot pro-

vide letters or documentation confirming your  
Charitable weekly donations in the prior tax years. 

It is extremely important that you register with our church. 
It is as simple, just give us a call or stop by the rectory office 

at your earliest convenience. 

{ġ āÁėġìĂ Ĉã ġĈĥėěκ Ĉĥė ûÁÕķ Ĉã ûĈĥėÕÙě ÏéÁĔÙû 
wŜƭƛƎƛƻǳǎ 9ŘǳŎŀǝƻƴ нлмр-нлмс  
/IL[5w9b  - ̧h¦bD !5¦[¢{  -  wL/! 

wŜƭƛƎƛƻǳǎ tǊƻƎǊŀƳ ǿƛƭƭ ǎǘŀǊǘ ƻƴ {ŜǇǘŜƳōŜǊ нлǘƘΣ нлмр 
 

9ǾŜǊȅ {ǳƴŘŀȅΥ !ƊŜǊ фΥллŀƳ ŀƴŘмлΥолŀƳ Ƴŀǎǎ  ƛƴ ǘƘŜ ŎƘǳǊŎƘ ōŀǎŜƳŜƴǘΦ 
5ǳǊƛƴƎ ǿŜŜƪŘŀȅǎ ǊŜƎƛǎǘǊŀǝƻƴǎ ǿƛƭƭ ōŜ ƘŜƭŘ ŀǘ ǘƘŜ wŜŎǘƻǊȅ hŶŎŜΥ  

aƻƴΦ¢ǳŜΦŀƴŘ ²ŜŘΦ CǊƻƳΥ млΥллŀƳ ǘƻ мнΥлл ŀƴŘ мΥллǇƳ ǘƻ нΥллǇƳΦ   
CƛǊǎǘ ǝƳŜ ǊŜƎƛǎǘǊŀǝƻƴΣ ȅƻǳ Ƴǳǎǘ ōǊƛƴƎ  ŀ ŎƻǇȅ ƻŦ ȅƻǳǊ ŎƘƛƭŘΩǎ ōƛǊǘƘ ŀƴŘ 
ōŀǇǝǎƳ  /ŜǊǝŬŎŀǘŜ ŀƴŘ ŦƻǊ ǘƘŜ !Řǳƭǘǎ ŀǎ ǿŜƭƭΦ  wŜƎƛǎǘǊŀǝƻƴ  ŦƻǊ ǘƘŜ 
ǎŜŎƻƴŘ ǝƳŜΣ ƛŦ ȅƻǳ ŘƛŘ ƴƻǘ ǎǳōƳƛǘ ǘƘŜ  ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƭŀǎǘ ȅŜŀǊΣ ȅƻǳ Ƴǳǎǘ 
Řƻ ƛǘ ƴƻǿΣ ¸ƻǳǊ ŎƘƛƭŘ Ŏŀƴƴƻǘ ǊŜŎŜƛǾŜ ǘƘŜ {ŀŎǊŀƳŜƴǘ ƻŦ CƛǊǎǘ /ƻƳƳǳƴπ
ƛƻƴ ƻǊ /ƻƴŬǊƳŀǝƻƴ ǿƛǘƘƻǳǘ ǘƘƻǎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎΦ  CƻǊ ǘƘƻǎŜ  ŎƘƛƭŘǊŜƴ 
ǿƘƻ ǊŜŎŜƛǾŜŘ CƛǊǎǘ /ƻƳƳǳƴƛƻƴ ƛƴ aŀȅ  Ŏŀƴ ǊŜƎƛǎǘŜǊ ŦƻǊ ǘƘŜ CƻƭƭƻǿŜǊǎ 
ƻŦ WŜǎǳǎ ŎƭŀǎǎŜǎΦ  

BAPTISM ENGLISH AND SPANISH EVERY MONTH: Please contact to the 
rectory  office to make arrangements before the baptism instruction 
class, You will need the childôs birth certificate.  

-!33 ).4%.4)/.3ȡ )Æ ÙÏÕ ×ÏÕÌÄ ÌÉËÅ ÔÏ ÒÅÑÕÅÓÔ Á -ÁÓÓ ÆÏÒ Á 
ÌÏÖÅÄ ÏÎÅȟ ÐÌÅÁÓÅ ÃÏÍÅ ÏÒ ÃÁÌÌ ÔÈÅ ÏÆÆÉÃÅ ÁÔ ÌÅÁÓÔ Á ×ÅÅË ÉÎ ÁÄÖÁÎÃÅ ÓÏ 
ÔÈÅ ÐÅÒÓÏÎȭÓ ÎÁÍÅ ×ÉÌÌ ÁÐÐÅÁÒ ÉÎ ÔÈÅ 3ÕÎÄÁÙ ÂÕÌÌÅÔÉÎȢ 

MARRIAGE: !ǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘǎ Ƴǳǎǘ ōŜ ƳŀŘŜ   ²ƛǘƘ ŀ tǊƛŜǎǘ ŀ ƭŜŀǎǘ ǎƛȄ  
            ƳƻƴǘƘǎ ōŜŦƻǊŜ ǘƘŜ aŀǊǊƛŀƎŜΦ 
MASS AND THE HOLY ROSARY GUDALUPANO:  Last Saturday, of the 

Month beginning with the Rosary at 5:00 pm and the Holy Mass at 

6:30pm. 

REMEMBER THE SICK AND KEEP THEM IN YOUR PRAYERS:  
Tomas Delgado, Isabel Arias,  Lydia Rivera, Luz Esther Rivera, Blanca 

Baez, Maria  Hernandez, Iris Hernandez, Rosa Marimon,  
Jerry Alcantara & Dominga Perez 

DIVINE CHILD MASS : 1st Fri-

day, of the Month beginning with the 

 Exposition of the Blessed Sacrament, 

Rosary and Holy hour  at 7:00pm. 

ROSARY GROUP: 
мǎǘ {ŀǘǳǊŘŀȅΣ ƻŦ ǘƘŜ aƻƴǘƘ  
ōŜƎƛƴƴƛƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ Iƻƭȅ wƻǎŀǊȅ 
Iƻƭȅ aŀǎǎ ŀǘ тΥллŀƳΦ 

WEEKLY OFFERTORY  SEPTEMBER 6TH, 2015 
SAINT MARTIN OF TOURS 

 

SATURDAYï 6:30PM ï $ 491.00 
 

SUNDAY-  9:00AM - $ 1067.00 10:30AM ï$1,791.00  
12:00PM -$ 1,373.00 F.F. $ 57.00 

 

     OUR LADY OF LOURDES 11:00 AM ~ $ 502.00 
THANK YOU!  -  RACIAS! 

GOAL: $405.000 

Total Raised in Pledges   $368,985  

The amount that remains to reach our Goal: $36,015  

First of all, I want to thank those parishioners who have already made their 
pledge, with out you we wouldn’t be able to Raise what have now, thank 
you for your generosity. And also I invite those parishioner who have not 
made their pledge, please help us with any promise that you could do. 

In order to reach our goal, we need to raise $36,015 , only with your help 
we will make it. Thank you for your help. May the Lord bless you and your 
loved ones.                         Rev. John J. Tobon 

CATECHISTS MEETING 
There will be an important meetings with Sister Alice for all  

Catechists, you must attend at this meeting. Friday, September 18th, 2015 at 

6:30pm. 

SABATINA:  
Saturday, September 19th at 7:00pm 
at the Home of  Rosa & Juan Espinal  

322 Covert Street  Apt.#3F. 

HAITIAN MASS 
 

Every 3rd Sunday of the Month 

at 2pm  at St Martin of tours. 

ñWALK WITH FRANCISò 
We will be joining Catholic Charities of Brooklyn and Queens for the 

#walk with francis campaign. In line with Pope Francis' call to Pray, 

Act and Serve, on the weekend of September 20th, we will be accept-

ing donations of non-perishable foods for local food pantries and on 

September  20th at 4PM we will be marching in Williamsburg from 

San Damiano Mission to Our Lady of Mount Carmel, ending with 

mass at 6PM. For more information, contact Juan Bencosme 

 (347) 481-9214.  

tel:%28347%29%20481-9214


ANUNCIOS PARA EL  13      DE SEPTIEMBRE DEL 2015 

CONFESIONES: St. Martin of Tours Church 

                Sábados: - рΥллǇƳ ŀ рΥпрǇƳ 

                   Nuestra Señora de Lourdes:  
    !ƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀǎ ммŀƳ ȅ ŘŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŀ aƛǎŀΦ 

RECORDEMOS LOS ENFERMOS, Y MANTENGA LOS EN SUS ORACIONES 
 

¢ƻƳŀǎ 5ŜƭƎŀŘƻΣ LǎŀōŜƭ !ǊƛŀǎΣ ¢ƘƻƳŀǎ .ŜǊƎŜΣ .ƭŀƴŎŀ .ŀŜȊΣ aŀǊƛŀ  IŜǊƴŀƴŘŜȊΣ 
[ȅŘƛŀ wƛǾŜǊŀΣ wƻǎŀ aŀǊƛƳƻƴΣ LǊƛǎ IŜǊƴŀƴŘŜȊΣ 5ƻƳƛƴƎŀ tŜǊŜȊ ȅ WŜǊǊȅ !ƭŎŀƴǘŀǊŀΦ   

 Offertorio  Semanal 6 de septiembre del 2015 
SAN MARTIN DE TOURS 

 

Sábado- сΥолta ς Ϸ пфмΦлл   
Domingo -  фΥлл!a - Ϸ млстΦлл - млΥол!a ςмΣтфмΦлл  

мнΥллta -Ϸ мΣотоΦлл -  CΦCΦ Ϸ ртΦлл 
 

NUESTRA SEÑORA DE LOURDES ммΥлл !a Ϥ Ϸ рлтΦлл     Dw!/L!{Η      

REGISTRACION DE FORMACIÓN DE FE en st martin deTours 
нлмр-нлмс 

Niños/as  Jovenes Adultos (RICA) 
[ŀǎ ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƻƴŜǎ Ŝǎǘłƴ Ŝƴ ŎǳǊǎƻ  ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ 5ƻƳƛƴƎƻǎ ŘŜǎǇǳŞǎ 
ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎŀ de 9:00am y 10:00am en el sótano de la Iglesia.  
5ǳǊŀƴǘŜ ƭŀ ǎŜƳŀƴŀ ǊŜƎƛǎǘǊŀŎƛƻƴŜǎ ǎŜǊłƴ Ŝƴ ƭŀ wŜŎǘƻǊƝŀ  

tŀǊǊƻǉǳƛŀƭ ƭƻǎ ŘƝŀǎ Lunes, Martes y Miércoles: de 10:00am a 
мнΥллǇƳ  ŦŀǾƻǊ ŘŜ ǘǊŀŜǊ ǳƴŀ ŎƻǇƛŀ ŘŜƭ acta de nacimiento  

y certificado de bautismo y para los adultos también.  
wŜƎƛǎǘǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇƻǊ ǎŜƎǳƴŘŀ ǾŜȊΣ ǎƛ ǳǎǘŜŘ ƴƻ Ƙŀ ŜƴǘǊŜƎƻ ƭƻǎ  ŘƻŎǳƳŜƴπ
ǘƻǎ  ŘŜōŜ ƘŀŎŜǊƭƻ ŀƘƻǊŀΗΗΦ  {ǳ ƴƛƷƻ ƴƻ ǇǳŘǊŀ ǊŜŎƛōƛǊ Ŝƭ ǎŀŎǊŀƳŜƴǘƻ ŘŜ 
tǊƛƳŜǊŀ /ƻƳǳƴƛƽƴ ƻ /ƻƴŦƛǊƳŀŎƛƽƴ ǎƛƴ Ŝǎƻǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻǎΦ [ƻǎ ǉǳŜ ȅŀ 
Ƙŀƴ ǊŜŎƛōƛŘƻ ƭŀ tǊƛƳŜǊŀ /ƻƳǳƴƛƽƴ Ŝƴ aŀȅƻ ǇǳŜŘŜƴ ƛƴǎŎǊƛōƛǊǎŜ ǇŀǊŀ 

ƭŀǎ ŎƭŀǎŜǎ ŘŜ ƭƻǎ ǎŜƎǳƛŘƻǊŜǎ ŘŜ WŜǎǵǎΦ  

 XXIV Domingo en el Tiempo Ordinario  

13 de Septiembre de 2015  
 

Las lecturas de hoy nos  

recuerdan que seguir las 

 enseñanzas de Jesús implica 

sufrimiento.  

No creo que sea prudente que 

nosotros pidamos sufrir como 

lo hizo nuestro Señor; es evi-

dente que no somos capaces de 

manejarlo de la manera que Él 

lo hizo. Creo que sería más que 

suficiente si logramos  

sobrellevarlo con paciencia.  

Sin embargo, no limiten la  

práctica de esa paciencia solo 

para los momentos en que 

deban llevar a cabo grandes 

obras de coraje. Quienes son 

genuinamente pacientes, y 

verdaderos siervos de Dios, son 

capaces de aguantar de igual manera los eventos grandes y pequeños de la 

vida. Ser menospreciados, criticados o acusados por nuestros amigos y 

parientes es algo que representa una prueba para nuestra virtud. La  

picadura de una abeja es mucho más dolorosa que la de una mosca. Del 

mismo modo, los daños y los ataques cometidos en contra nuestra por 

aquellos a los que amamos son mucho más difíciles de soportar que los 

ataques que sufrimos a manos de otros. Aun así, muchas veces ocurre que 

dos personas buenas, y bien intencionadas, terminan hostigándose y  

atacándose el uno al otro simplemente porque sus puntos de vista difieren.  

MISA Y  ROSARIO GUADALUPANO:  Ultimo Sábado, del mes 

empezando con el Rosario  a las 5pm y Misa a las 7pm. 

REGISTRACIčN  PARROQUIAL 

àPOR QU£ ES NECESARIO REGISTRARSE? 
 

Para todos nuestros feligreses que aún no están registrados, les pedimos 

Respetuosamente que se registren ahora. También, para aquellos feligreses 

que, por cualquier razón, no pueden asistir a la  Santa Misa con nosotros 

cada semana, también les pedimos que por favor se registren. Usted sigue 

siendo parte de nuestra familia parroquial y le damos la bienvenida. Si 

usted no está registrado y no está utilizando sus sobres semanalmente, no 

podremos emitir ninguna carta en relación con patrocinio para los  

sacramentos, cartas de recomendaciones para las posiciones de trabajo etc.,  

no podremos proporcionar cartas o documentos que confirman su benéfica 

donación semanal en los años fiscales. Es extremadamente importante que 

usted se registre en nuestra parroquia! Es tan sencillo llamar para  

registrarse o pasar la oficina parroquial en la primera oportunidad. 

MATRIMONIO: Las parejas 

tienen que presentarce con el  

sacerdote por lo mernos 6 meses 

antes de la fecha deseada para el 

matrimonio. 

MISA DEL DIVINO NI¤O 
 

 1er Viernes del Mes la Santa Misa 
del Divino Niño a las 7pm. 

 Empezando con  la  
Exposición del Santísimo, Rosario 

y Hora Santa. 

BAUTISMOS: INGLES Y EN ESPA ¤OL TODOS LOS MESES 
Por favor, p·ngase en contacto a la oficina parroquial para hacer los 
arreglos,  antes de la clase bautismal. Usted necesitar§ traer el   
certificado de nacimiento del ni¶o/a para la registraci·n. 

SABATINA: S§bado, 19 de Septiembre a las 7pm. en casa de  
Rosa y Juan Espinal en el 322 de Covert Street. Apt. # 3F. 

INTENCIONES DE MISA:  Si, usted desea una intencion de Misa para 

recordar a su ser amado ya sea vivo o difunto o cumpleanos, y le gustaria 

que aparesca en nuestro buletin de los Domingos, favor de llamar a la 

oficina parroquial una semana antes  de anticipacion de la fecha deseada. 

Generaciones de Fe 
META: $ 405,000 

Total Recaudado en Promesas: $368,985  

La cantidad que nos falta para  

completar nuestra meta: 
$36,015  

Antes que nada, quiero dar las gracias a las personas que ya han hecho su 
promesa, sin ustedes no sería posible, gracias por su generosidad. Y también 

los invito aquellas/os  feligreses que no han hecho su promesa, por favor 

ayúdenos con cualquier promesa que usted puede hacer. tŀǊŀ ǇƻŘŜǊ ŀƭŎŀƴȊŀǊ 

ƴǳŜǎǘǊŀ ƳŜǘŀΣ Ƙŀȅ ǉǳŜ ǊŜŎŀǳŘŀǊ $36,015 ȅ ǎƻƭƻ Ŏƻƴ ǘǳ ŀȅǳŘŀ ƭƻ ƭƻƎǊŀǊŜƳƻǎΦ  
DǊŀŎƛŀǎ ǇƻǊ ǘǳ ŀȅǳŘŀΦ vǳŜ 5ƛƻǎ ǘŜ ōŜƴŘƛƎŀ ŀ ǝ ȅ ŀ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ǉǳŜ ŀƳŀǎΦ      
  wŜǾΦ WƻƘƴ WΦ ¢ƻōƻƴ 

REUNIčN PARA CATEQUISTAS 

La reunion para catequistas con la Hermana Alicia se llevaran a cabo el día 

Viernes,18 de Septiembre del 2015 a las 6:30pm en el s·tano dela Iglesia 

de St Martin of Tours.  

ñCAMINAR CON EL PAPA FRANCISCOò 

Nos uniremos a Caridades Católicas de Brooklyn y Queens para la 

campaña #walkwithfrancis . En línea con el llamado del Papa  

Francisco a Orar, Actuar y Servir, el fin de semana del 20 de  

septiembre, estaremos aceptando donaciones de alimentos no 

perecederos y el 20 de septiembre a las 4PM estaremos marchando en 

Williamsburg desde Misión San Damiano a Nuestra Señora del Monte 

Carmelo terminando con la misa a las 6PM. Para obtener más  

información, póngase en contacto con Juan Bencosme (347) 481-9214  

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&frm=1&source=images&cd=&cad=rja&docid=rktzv6vOV0kgcM&tbnid=MUSZkqYZq1WkmM:&ved=0CAUQjRw&url=http%3A%2F%2Fringsview.com%2F2012%2F04%2F05%2Fjoined-wedding-rings-clip-art-a-unique-selection-of-the-most-beautifu
tel:%28347%29%20481-9214


SAINT MARTIN OF TOURSAINT MARTIN OF TOURSAINT MARTIN OF TOURS S S    
1288 HANCOCK ST. BRO1288 HANCOCK ST. BRO1288 HANCOCK ST. BROOKLYN NY 11221OKLYN NY 11221OKLYN NY 11221   
   

GRUPO CARISMĆTICO: SE REĐNEN LOS LUNES A 
LAS 7PM.  
 (CHARISMATIC PRAYER GROUP MEETS EVERY MONDAY AT 7PM) 
 

 SAGRADO CORAZON DE JESUS:  
PRIMER  DOMINGO DEL MES*1ST SUNDAY OF THE MONTH. 
 

SANTO NOMBRE: SE UNE CADA SEGUNDO  
 DOMINGO DEL  MES. 

 MEETS 2ND SUNDAY OF THE MONTH.  
 

CURSILLISTAS –TODOS LOS MIERCOLES A LAS 7PM 

EVERY WEDNESDAY AT 7PM. 
 

GRUPO  DE JOVENES: SE REUNEN TODOS LOS JUEVES  
A LAS 7PM * Misa JUVENIL  EL ULTIMO DOMINGO DEL MES  
 

YOUTH GROUP MEETS: THURSDAYS AT 7PM SHARP* 

YOUTH MASS LAST SUNDAY OF THE MONTH. 
 

DIVINO NI¤O MASS: Primer Viernes de cada mes  
a las 7pm.1st Friday of the month at 7pm. 

OUR LADY OF LOURDESOUR LADY OF LOURDESOUR LADY OF LOURDES   
89 FURMAN AVE. BROOK89 FURMAN AVE. BROOK89 FURMAN AVE. BROOKLYN N.Y. 11207LYN N.Y. 11207LYN N.Y. 11207   
 

ENGLISH PRAYER GROUP- MONDAY AT 7PM 

HAITIAN PRAYER GROUP: EVERY WEDNESDAY 
AT  OUR LADY OF LOURDES AT 7PM. 

HAITIAN  MASS AT ST. MARTIN OF TOURS ON THE 3RD  

SUNDAY OF THE MOMTH AT 2PM. 
 

LADIES AUXILIARY: 2ND SUNDAY OF THE 

MONTH AFTER MASS. 
2DO DOMINGO DEL MES DESPUES DE MISA. 
 

CRUPO DEL SANTO ROSARIO: PRIMER SĆBADO 

DEL MES  EN ST MARTIN OF TOURS ALAS 7AM. 

1ST SATURDAY OF THE MONTH AT  ST MARTIN OF 

TOURS 7AM. 
 

GRUPO DE MATRIMONIO: MONTHLY- MENSUAL 
 

GRUPO GUADALUPANO:ULTIMO SĆBADO, DEL MES 

EN SAN MARTIN OF TOURS  EMPEZANDO A LAS 5PM. 
 LAST  SATURDAY OF THE MONTH  AT ST MARTIN 

OF TOURS STARING AT 5PM. 

XXIV Domingo Ordinario 

13 de Septiembre del 2015 
Aleluya, aleluya. 

bƻ ǇŜǊƳƛǘŀ 5ƛƻǎ ǉǳŜ ȅƻ ƳŜ ƎƭƻǊƛŜ Ŝƴ ŀƭƎƻ ǉǳŜ ƴƻ 
ǎŜŀ ƭŀ ŎǊǳȊ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊƻ {ŜƴƻǊ WŜǎǳŎǊƛǎǘƻΣ ǇƻǊ Ŝƭ Ŏǳŀƭ 
Ŝƭ ƳǳƴŘƻ Ŝǎǘŀ ŎǊǳǎƛŬŎŀŘƻ ǇŀǊŀ Ƴƛ ȅ ȅƻ ǇŀǊŀ Ŝƭ 
ƳǳƴŘƻΦ                                 G§latas  6:14 

 

24th Sunday in Ordinary Time 
September 13, 2015  

 

 Alleluia, alleluia. 

aŀȅ L ƴŜǾŜǊ ōƻŀǎǘ ŜȄŎŜǇǘ ƛƴ ǘƘŜ ŎǊƻǎǎ ƻŦ ƻǳǊ [ƻǊŘκ
ǘǊƻǳƎƘ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ Ƙŀǎ ōŜŜƴ  
/ǊǳŎƛŬŜŘ ǘƻ ƳŜ ŀƴŘ L ǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΦ  

Galatians   6:14 

ST MARTIN OF TOURS /OUR LADY OF LOURDES CHALEL 

 BAPTISM INFORMATION / INFORMACION DE BAUTISMO 
CHOOSING GODPARENTS FOR BAPTISM 

A Godparent must be a practicing Catholic, at least eighteen years 

old, and must have received the sacraments of Baptism, Communion 

& Confirmation. If married, must be married in the Catholic Church. 

If you are living in common-law with your partner you cannot be 

godfather or Godmother. 

REQUISITOS PARA SER PADRINO DE BAUTISMO: 

 Debe ser mayor de 18 años, haber recibido los sacramentos de  

Bautismo, Comunión y Confirmación. Debe de ser activamente 

practicante de su fe católica. Si es casado tiene que ser por la  

Iglesia Católica. Si usted esta  viviendo en  unión libre con su  

pareja no podrá ser Padrino o Madrina. 

B AUTISMOS  EN  ESPAÑOL  2015-
Entrevista: 12 de Sept. a las 6:30pm 

Bautismo: 26 de Sept. a la  1:00pm 
 

Entrevista: 10 de Oct. a las 6:30pm 

Bautismo: 24 de Oct. a la 1:00pm 
 

Entrevista: 14 de Nov. a las 6:30pm 

Bautismo: 28 de Nov. a la  1:00pm 
 

 

 Entrevista: 5 de Dec. a las 6:30pm 

Bautismo: 19 de Dec. a la 1:00pm 
 

 

Bautismos 2016 

Entrevista: 16 de Enero a las 6:30pm 

Bautismo:  30 de Enero a las 6:30pm 

 ENGLISH BAPTISM 2015  
 

Baptism Interview: Sept. 5th at 7:30pm 

           Baptism: Sept. 19th at 1:00pm 
 

Baptism Interview: Oct. 3rd at 7:30pm 

           Baptism: Oct. 17th at 1:00pm 
 

Baptism Interview: Nov. 7th at 7:30pm 

           Baptism: Nov.  21st at 1:00pm 
 

December no Baptisms 
BAPTISM -2016 

Baptism Interview: Jan. 31st at 9am 

Baptism: Feb. 20th at 1:00pm  


